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Montage afdekklep in bumper 
Montage trappe escamotable 
Assemblage cover flap 
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1 - Maak een insnijding volgens de figuur, 
aan de binnenkant van de bumper.(zeker niet 
groter dan de belijning van de bumper). 
 
1 -Faire une découpe du pare-chocs en 
respectant le dessin pré-imprimé à l’intérieur 
de celui-ci (veiller à ne pas dépasser la ligne 
tracée). 
 
1 - Make an incision on the inside of the 
bumper according to figure (certainly not 
bigger than the outline of the bumper). 
 
1 - Einen Einschnitt machen am Innenseite 
von Stoßstange zufolge Figur (sicher nicht 
größer als Linie von Stoßstange). 
 

  
  

2 - Plaats de afdekklep op de opening en 
markeer het center van de gaten. 
 
2 - Placer la trappe escamotable sur 
l’ouverture et marquer le centre des trous. 
 
2 - Place the cover flap on the opening and 
mark the centre of the holes. 
 
2 - Abdeckklappe auf die Öffnung setzen und 
Mitte von Löcher markieren. 

 
  
  

 
3 - Boor de gaten met een ø van 13mm. 
 
3 - Forer les trous ø13mm. 
 
3 - Drill the holes with ø13mm. 
 
3 - Löcher mit ø13mm bohren. 
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4 - Schuif het klemstukje over de gaten (zie 
figuur hiernaast) tot het zichzelf vastklikt. 
 
4 - Glisser la pièce de serrage (voir figure) 
dans les trous forés. 

  
 4 - Shove the clip piece over the holes (see 

figure) till it clicks by itself. 
 
4 - Klemmstück über Löcher schieben (siehe 
Figur hierneben) bis diese sich selbst fest-
klickt. 

  
  

5 - Plaats de spantap vooraan in de afdek-
klep. 
 
5 - Placer le tourillon de tension dans la face 
extérieure de la trappe. 
 
5 - Place the tension trunion in the front of 
the cover flap. 
 
5 - Spannzapfen vorn in Abdeckklappe 
setzen. 

  
  

6 - Bevestig, aan de achterkant, de borgring 
over de spantap. 
 
6 - Fixer l’anneau de sécurité au-dessus du 
tourillion de tension. 
 
6 - Fix the security ring over the tension 
trunion on the back. 
 
6 - Sicherheitsring über Spannzapfen an 
Hinterseite befestigen. 
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8 - Monteer de afdekklep op de bumper door 
de sluiting een kwarttoer te verdraaien. 
 
8 - Monter la trappe escamotable sur le pare-
chocs en tournant d’un quart de tour à l’aide 
d’un tounevis ou d’une pièce de monnaie. 
 
8 - Assemble the cover flap on the the 
bumper by turning the locking a quarter. 
 
8 - Abdeckklappe auf Stoßstange montieren 
durch Schließung ein Viertel zu verdrehen. 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 


